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1 О данном документе
Данноеруководствопоэксплуатацииявляется
частьюкомплектапоставкиустройства.

Вслучаенесоблюденияинструкцийи
указаний,содержащихсявданном
руководствепоэксплуатации,компания
DürrDentalнепринимаетнасебяникаких
гарантийныхобязательстви
ответственностивотношениибезопасной
эксплуатацииинадежного
функционированияустройства.

Руководствопомонтажуиэксплуатациина
немецкомязыкеявляетсяоригиналомдокумента.
Руководстванавсехдругихязыкахявляются
переводамиоригинала.
Настоящееруководствопомонтажуи
эксплуатацииотноситсякследующемуустройству:
V 6000
Номердлязаказа:1802-51;1802100051
V 9000
Номердлязаказа:1803-51;1803100051
V 12000
Номердлязаказа:1804-51
V 15000
Номердлязаказа:1805-51
V 18000
Номердлязаказа:1806-51

1.1 Предупредительные указания и 
символы

Предупредительные указания
Предупредительныеуказаниявданномдокументе
указываютнавозможнуюопасностьдляздоровья
людейинанесенияматериальногоущерба.
Ониобозначаютсяследующими
предупредительнымисимволами:

Общеепредупреждение

Предупреждениеоб опасном
электрическомнапряжении

Предупреждениеосамостоятельном
запускеустройства

Предупреждениеобиологической
опасности

Предупреждениеогорячихповерхностях

Предупредительныеуказанияимеютследующую
структуру:

СИГНАЛЬНОЕ СЛОВО
Описание вида и источника опасности
Здесьописываютсявозможные
последствияпренебрежения
предупредительнымуказанием
Соблюдайтеэтимерыдляпредотвращения
опасности.

Сигнальныесловавпредупредительныхуказаниях
обозначаютчетыреразличныестепениопасности:
– ОПАСНО
Непосредственнаяопасностьполучениятяжелых
травмилисмертельногоисхода
– ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Возможнаяопасностьполучениятяжелыхтравм
илисмертельногоисхода
– ОСТОРОЖНО
Опасностьполучениялегкихтравм
– ВНИМАНИЕ
Опасностьнанесениязначительного
материальногоущерба

Другие символы
Следующиесимволыиспользуютсявдокументеи
размещенына/вустройстве:

Указание,например,специальная
информацияотносительноэффективного
использованияустройства.

Соблюдатьуказаниявсопроводительной
документации.

Использоватьзащитныеперчатки

Работатьвзащитныхнаушниках

Утилизироватьнадлежащимобразом
согласноДирективе2012/19/ЕС
(Утилизацияэлектрическогои
электронногооборудования—WEEE)

XXXX МаркировкаCEсномером
уполномоченногоорганасертификации

Выключение


Включение

Воздух

Вода
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2 Безопасность
Устройстворазработаноисконструировано
компаниейDürrDentalтакимобразом,чтопри
надлежащемиспользованииопасныеситуациив
значительноймереисключены.
Темнеменее,нельзяисключитьостаточныйриск
всвязисоследующимиобстоятельствами:
– Причинениеущербалюдямвследствие
ненадлежащего/неправильногоприменения

– Причинениеущербалюдямврезультате
механическоговоздействия

– Причинениеущербалюдямвследствие
пораженияэлектрическимтоком

– Причинениеущербалюдямвсвязисизлучением
– Причинениеущербалюдямвслучаепожара
– Причинениеущербалюдямврезультате
термическоговоздействиянакожу

– Причинениеущербалюдямвследствие
несоблюденияправилгигиены,например,в
результатеинфицирования

2.1 Назначение
Аспирационноеустройствоприменяется
со стоматологическимиустановками
в стоматологическихклиникахи кабинетах
и предназначенодлясозданияпониженного
давленияи движенияпотокаподего
воздействием.

2.2 Использование по назначению
Комбинацияаспирационногоустройства
со стоматологическойустановкой,аспирационным
наконечникоми канюлейприменяетсядляотсоса
сред,используемыхилиобразующихсяпри
оказаниистоматологическойпомощи(например,
воды,слюны,дентинаи амальгамы),и отвода
их в системуслива.
В аспирационныхсистемахполусухоготипа
обязательноналичиецентрального
сепарационногорезервуарадляотделения
воздухаот жидкостей/твердыхчастицперед
входомв аспирационноеустройство.
В аспирационныхсистемахсухоготипа
обязательноналичиеустройствасепарациидля
отделениявоздухаот жидкостей/твердыхчастиц
передвходомв аспирационноеустройство.
Крометого,передвакуумнымвходом
аспирационногоустройстванеобходимо
дополнительноустановитьконденсатный
сепаратордлясбораи отводаскапливающегося
в трубопроводахконденсата.
Стехническойточкизренияконструкция
устройстваподходитдляаспирациизакисиазота.
Присозданиисистемыдляаспирациизакисиазота
остальныекомпонентытакжедолжныбыть
пригодныдляэтойцели.

xx %

xx %

Ограничениевлажностивоздуха

xx°C

xx°C
Температураокружающеговоздуха

Номердлязаказа

Серийныйномер

Медицинскийпродукт

Штрих-кодмедико-фармацевтической
промышленности(HIBC)

Производитель

1.2 Охрана авторских прав
Всеуказанныесхемы,методы,наименования,
программноеобеспечениеиустройствазащищены
закономобавторскихправах.
Перепечаткаруководствапомонтажуи
эксплуатацииилиегофрагментовразрешается
лишьсписьменногосогласиякомпанииDürr
Dental.
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Специалистпосборкедолженпроверитьвсе
компонентыиподтвердитьпригодностьсистемык
аспирациизакисиазота.

Эксплуатациясзакисьюазотадопускается
толькоприусловиивыводавоздухаиз
устройстванаружу.

2.3 Использование не по назначению
Любоедругоеиливыходящееза указанныерамки
использованиесчитаетсяприменением
не по назначению.Заущерб,возникшийв
результатеподобногоиспользования,
производительответственностиненесет.Вся
ответственностьвозлагаетсяисключительнона
пользователя.
i Неразрешаетсявсасыватьвоспламеняющиесяи
взрывоопасныесмеси.
i Устройствонедолжноиспользоватьсяв
качествепылесоса.
i Не использоватьхлорсодержащиеи пенящиеся
химикаты.
i Эксплуатацияв операционных
и на взрывоопасныхучасткахзапрещена.
i Запрещаетсяустанавливатьаспирационное
устройствов непосредственнойблизости
от пациента(врадиусе1,5 м).

2.4 Общие указания по безопасности
i Приэксплуатацииустройстваучитывайте
директивы,законы,инструкцииипредписания,
действующиевместеприменения.
i Передкаждымприменениемпроверяйте
работоспособностьисостояниеустройства.
i Запрещаетсяпеределыватьилиизменять
устройство.
i Соблюдайтеруководствопоэксплуатации.
i Всегдадержитеруководствопоэксплуатации
доступнымдляпользователяустройства.
i Привыполнениилюбыхработ,связанныхс
запускомустройств(например,вводв
эксплуатацию,техническоеобслуживание),
надевайтезащитныенаушники.

2.5 Квалифицированные специалисты
Эксплуатация
Лица,эксплуатирующиеустройство,наосновании
ихобразованияиполученныхзнанийдолжны
гарантироватьбезопасноеинадлежащее
обращениесустройством.
i Каждыйпользовательдолженбыть
проинструктированотносительнообращенияс
устройством.

К эксплуатации и использованию устройств 
профессионального назначения не 
допускаются:
– лицаснедостаточнымопытоминедостаточными
знаниями;

– лицасограниченнымифизическими,
сенсорнымиилиумственнымиспособностями;

– Дети
Монтаж и ремонт
i Монтаж,настройка,модификация,дооснащение
иремонтустройствадолжныосуществляться
компаниейDürrDentalилиоднимиз
уполномоченныхпредставителейDürrDental.
i Электрическоеподключениедолжно
выполнятьсяквалифицированнымиэлектриками.

2.6 Обязанность заявлять о серьезных 
происшествиях

Пользовательилипациентобязанысообщатьобо
всехсвязанныхсизделиемсерьезных
происшествияхпроизводителюикомпетентным
органамгосударства,гражданиномкоторого
являетсяпользовательилипациент.

2.7 Защита от удара электрическим 
током

i Приработенаустройствесоблюдайте
соответствующиеправилатехникибезопасности
прииспользованииэлектрического
оборудования.
i Поврежденныепроводаиштекерныеразъемы
необходимосразузаменять.

2.8 Используйте только оригинальные 
детали

i Используйтетолькоуказанныеиразрешенныек
применениюкомпаниейDürrDental
комплектующиеиособыепринадлежности.
i Используйтетолькооригинальныеизнашиваемые
деталиизапчасти.

КомпанияDürrDentalненесет
ответственностизаповреждения,которые
произошливследствиепримененияне
разрешенныхкиспользованию
комплектующих,особыхпринадлежностей
илидругихнеоригинальных
изнашивающихсядеталейизапчастей.
Применениенедопущенныхк
использованиюпринадлежностей,особых
принадлежностейидругихнеоригинальных
изнашивающихсядеталейизапчастей
(например,сетевогокабеля)можетснизить
степеньэлектрическойбезопасностии
отрицательносказатьсянаситуациис
электромагнитнойсовместимостью.
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2.9 Транспортировка

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Инфицирование вследствие 
загрязнения устройства
i Передтранспортировкойпроведите
дезинфекциюустройства.
i Закройтевсесоединениядляводыи
воздуха.

Оригинальнаяупаковканадежнозащищает
устройствоотповрежденийвовремя
транспортировки.

Заповреждения,причиненныевходе
транспортировкипопричинедефектной
упаковки,компанияDürrDentalненесет
ответственности,втомчислевтечение
гарантийногосрока.

i Перевозитьустройствоследуеттольков
оригинальнойупаковке.
i Хранитеупаковкувместах,недоступныхдля
детей.

2.10 Утилизация
Утилизируйтеустройствонадлежащим
образом.НатерриторииЕвропейской
экономическойзоныутилизируйте
устройствосогласноДирективе2012/19/
ЕС(WEEE).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Инфицирование вследствие 
загрязнения устройства
i Передутилизациейпроведите
дезинфекциюустройства.
i Закройтевсесоединениядляводыи
воздуха.

i Незагрязненныечасти(например,электронику,
пластиковые,металлическиедеталиит. д.)
утилизируйтесогласнопредписаниямместного
законодательства.
i Повопросамнадлежащейутилизации
обращайтесьв DürrDentalили
специализированныемагазины
стоматологическойтехники.

ОбзоркодовутилизацииизделийDürr
Dentalсм.вразделезагрузокнасайте
www.duerrdental.com(документ
№ P007100155).
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3 Комплект поставки
Комплектпоставкиипринадлежности
зависятоттипаустановкииприменяемой
аспирационнойсистемы(сухоготипаили
полусухоготипа).Болееподробная
информацияприводитсятакжев
документациипопроектированиюи
установкеиливтоварнойнакладной
устройства.

Следующиепозициивходятвкомплектпоставки
(возможныотклонениявследствиедействия
региональныхпредписанийиположений,
регламентирующихимпорт):
V 6000 Клиническая система с двумя 
аспирационными устройствами � � � � � � � � � 1802-51
V 6000 Клиническая система с двумя 
аспирационными устройствами * � � � � �1802100051
V 9000 Клиническая система с тремя 
аспирационными устройствами � � � � � � � � � 1803-51
V 9000 Клиническая система с тремя 
аспирационными устройствами * � � � � �1803100051
V 12000 Клиническая система с 
четырьмя аспирационными 
устройствами� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 1804-51
V 15000 Клиническая система с пятью 
аспирационными устройствами � � � � � � � � � 1805-51
V 18000 Клиническая система с 
шестью аспирационными устройствами � � 1806-51
– Блокуправления
– Руководствопоэксплуатации
– Проектированиеиустановка

* возможно дооснащение до V 18000

Взависимостиотвариантаприменениядля
эксплуатацииустройстватребуютсяследующие
изделия:
Сухое отсасывание
Конденсатный сепаратор для V 6000, 
V 9000� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 1802-01
Конденсатный сепаратор для V 12000, 
V 15000, V 18000  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 1804-01
Полусухое отсасывание
Центральный сепарационный 
резервуар с дренажным насосом и 
комплектом для промывки резервуара � � � 0704-60
Центральный сепарационный 
резервуар с дренажным насосом и 
комплектом для промывки и 
дезинфекции резервуара � � � � � � � � � � � � � � 0704-64
Комплект удлинителей для второго 
штуцера резервуара � � � � � � � � � � � � � � 0704-491-54

3.1 Товары, предлагаемые в качестве 
опции

Дополнительносустройствомможно
использоватьследующиеизделия:
Комплект для промывки и 
дезинфекции резервуара � � � � � � � � � � 0704-492-51
Кожух звукоизоляции для V 6000, 
V 9000� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 1802-150-51
Кожух звукоизоляции для V 12000, 
V 15000, V 18000  � � � � � � � � � � � � � � � � � 1804-150-51
Индикационный модуль для 
клинических систем  � � � � � � � � � � � � � � 5922-520-51
Блок питания для индикационного 
модуля � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 9000-150-54
Коммутатор (8 разъемов для 
подключения) со встроенным блоком 
питания  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 5922-521-51
Программа визуализации клиники, 
межсетевой шлюз � � � � � � � � � � � � � � � � 5922-610-50
Сепаратор амальгамы CA 4, 50 Гц� � � 7805-100-50
Сепаратор амальгамы CA 4, 60 Гц� � � 7805-200-60

3.2 Расходные материалы
Емкость со средством Orotol Plus 30 л 
(в сочетании с центральным 
сепарационным резервуаром)  � � � � �CDS110P9599

3.3 Изнашивающиеся детали и 
запасные части

Следующиеизнашивающиесядеталидолжны
заменятьсяс определеннойпериодичностью
(см. такжераздел«Техническиеобслуживание»):
Аспирационное устройство для 
переоборудования  � � � � � � � � � � � � � � � 1803-490-51
Вставка для бактериального  
фильтра � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 0705-991-05

Информациюозапасныхдеталяхможно
найтивкаталогезапчастейнасайтеwww.
duerrdental.net

Описание продукта
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4 Технические характеристики
4.1 V 6000

Тип 1802-51
1802100051

Рабочиеместа
GF100%/60% 20/30 25/40

Пропускнаяспособность
p=0 мбар/гПа
p=-160 мбар/гПа

л/мин
л/мин

7000
4500

9000
6000

Электрические характеристики

Напряжение В 400/3/N/PEAC

Частотасети Гц 50 60

Потреблениетока А 12,1 14,1

Настройказащитныхавтоматовдвигателя А 2 x 6,3 2 x 7

Сетевойпредохранитель1) А 16 20

Степеньзащиты IP20

Классзащиты I
1) Минимальноезначениесрабатываниясетевогопредохранителярассчитываетсяизколичества

аспирационныхустройствпутемумножениянанастроенноезначениезащитногоавтоматадвигателя

Подключения

Вакуумноесоединение DN110

Подключениексистемевытяжнойвентиляции DN110

Подключениексистеместока(DürrConnect) Ø 20

Общие сведения

Продолжительностьвключения % 100

Размеры(В x Ш x Г):
1802-51
скожухомзвукоизоляции1)

см
см

115x130x1302)

115x140x125

Размеры(В x Ш x Г):
1802100051
скожухомзвукоизоляции1)

см
см

180x130x1302)

210x140x125

Дополнительнотребуемаяплощадь:
спередиисбоку
сзади

см
см

100
50

Вес,ок.
1802-51
1802100051

кг
кг

175
199

Уровеньшума3)

скожухомзвукоизоляции
дБ (A)
дБ (A)

72
58

74
614)

1) Прииспользованиикожухазвукоизоляцииблокуправлениянеустанавливаетсянарамуаспирационного
устройства.

2) Включаяблокуправления
3) согласноISO3746
4) Требуютсядополнительныеклапаныразгерметизации.

Классификация

Классмедицинскогопродукта IIa



RU

10 Описаниепродукта 1806100005L15 2019/12

4.2 V 9000

Тип 1803-51
1803100051

Рабочиеместа
GF100%/60% 30/50 37/60

Пропускнаяспособность
p=0 мбар/гПа
p=-160 мбар/гПа

л/мин
л/мин

10500
6600

13500
9000

Электрические характеристики

Напряжение В 400/3/N/PEAC

Частотасети Гц 50 60

Потреблениетока А 16,6 19,6

Настройказащитныхавтоматовдвигателя А 3 x 6,3 3 x 7

Сетевойпредохранитель1) А 20 25

Степеньзащиты IP20

Классзащиты I
1) Минимальноезначениесрабатываниясетевогопредохранителярассчитываетсяизколичества

аспирационныхустройствпутемумножениянанастроенноезначениезащитногоавтоматадвигателя

Подключения

Вакуумноесоединение DN110

Подключениексистемевытяжнойвентиляции DN110

Подключениексистеместока(DürrConnect) Ø 20

Общие сведения

Продолжительностьвключения % 100

Размеры(В x Ш x Г):
1803-51
скожухомзвукоизоляции1)

см
см

115x130x1302)

115x140x125

Размеры(В x Ш x Г):
1803100051
скожухомзвукоизоляции1)

см
см

180x130x1302)

210x140x125

Дополнительнотребуемаяплощадь:
спередиисбоку
сзади

см
см

100
50

Вес,ок.
1803-51
1803100051

кг
кг

215
248

Уровеньшума3)

скожухомзвукоизоляции
дБ (A)
дБ (A)

74
63

75
664)

1) Прииспользованиикожухазвукоизоляцииблокуправлениянеустанавливаетсянарамуаспирационного
устройства.

2) Включаяблокуправления
3) согласноISO3746
4) Требуютсядополнительныеклапаныразгерметизации.

Классификация

Классмедицинскогопродукта IIa
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4.3 V 12000

Тип 1804-51

Рабочиеместа
GF100%/60% 40/70 50/80

Пропускнаяспособность
p=0 мбар/гПа
p=-160 мбар/гПа

л/мин
л/мин

14000
9000

18000
12000

Электрические характеристики

Напряжение В 400/3/N/PEAC

Частотасети Гц 50 60

Потреблениетока А 21,1 25,1

Настройказащитныхавтоматовдвигателя А 4 x 6,3 4 x 7

Сетевойпредохранитель1) А 25 32

Степеньзащиты IP20

Классзащиты I
1) Минимальноезначениесрабатываниясетевогопредохранителярассчитываетсяизколичества

аспирационныхустройствпутемумножениянанастроенноезначениезащитногоавтоматадвигателя

Подключения

Вакуумноесоединение 2xDN110

Подключениексистемевытяжнойвентиляции 2xDN110

Подключениексистеместока(DürrConnect) Ø 20

Общие сведения

Продолжительностьвключения % 100

Размеры(В x Ш x Г)
скожухомзвукоизоляции1)

см
см

180x130x1302)

210x140x125

Дополнительнотребуемаяплощадь:
спередиисбоку
сзади

см
см

100
50

Вес,ок. кг 335

Уровеньшума3)

скожухомзвукоизоляции4)

дБ (A)
дБ (A)

74
61

76
624)

1) Прииспользованиикожухазвукоизоляцииблокуправлениянеустанавливаетсянарамуаспирационного
устройства.

2) Включаяблокуправления
3) согласноISO3746
4) Требуютсядополнительныеклапаныразгерметизации.

Классификация

Классмедицинскогопродукта IIa
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4.4 V 15000

Тип 1805-51

Рабочиеместа
GF100%/60% 50/80 62/100

Пропускнаяспособность
p=0 мбар/гПа
p=-160 мбар/гПа

л/мин
л/мин

17500
11100

22500
15000

Электрические характеристики

Напряжение В 400/3/N/PEAC

Частотасети Гц 50 60

Потреблениетока А 25,6 30,6

Настройказащитныхавтоматовдвигателя А 5 x 6,3 5 x 7

Сетевойпредохранитель1) А 32 32

Степеньзащиты IP20

Классзащиты I
1) Минимальноезначениесрабатываниясетевогопредохранителярассчитываетсяизколичества

аспирационныхустройствпутемумножениянанастроенноезначениезащитногоавтоматадвигателя

Подключения

Вакуумноесоединение 2xDN110

Подключениексистемевытяжнойвентиляции 2xDN110

Подключениексистеместока(DürrConnect) Ø 20

Общие сведения

Продолжительностьвключения % 100

Размеры(В x Ш x Г)
скожухомзвукоизоляции1)

см
см

180x130x1302)

210x140x125

Дополнительнотребуемаяплощадь:
спередиисбоку
сзади

см
см

100
50

Вес,ок. кг 375

Уровеньшума3)

скожухомзвукоизоляции
дБ (A)
дБ (A)

76
63

77
654)

1) Прииспользованиикожухазвукоизоляцииблокуправлениянеустанавливаетсянарамуаспирационного
устройства.

2) Включаяблокуправления
3) согласноISO3746
4) Требуютсядополнительныеклапаныразгерметизации.

Классификация

Классмедицинскогопродукта IIa
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4.5 V 18000

Тип 1806-51

Рабочиеместа
GF100%/60% 60/100 75/120

Пропускнаяспособность
p=0 мбар/гПа
p=-160 мбар/гПа

л/мин
л/мин

21000
13200

27000
18000

Электрические характеристики

Напряжение В 400/3/N/PEAC

Частотасети Гц 50 60

Потреблениетока А 30,1 36,1

Настройказащитныхавтоматовдвигателя А 6 x 6,3 6 x 7

Сетевойпредохранитель1) А 40 40

Степеньзащиты IP20

Классзащиты I
1) Минимальноезначениесрабатываниясетевогопредохранителярассчитываетсяизколичества

аспирационныхустройствпутемумножениянанастроенноезначениезащитногоавтоматадвигателя

Подключения

Вакуумноесоединение 2xDN110

Подключениексистемевытяжнойвентиляции 2xDN110

Подключениексистеместока(DürrConnect) Ø 20

Общие сведения

Продолжительностьвключения % 100

Размеры(В x Ш x Г)
скожухомзвукоизоляции1)

см
см

180x130x1302)

210x140x125

Дополнительнотребуемаяплощадь:
спередиисбоку
сзади

см
см

100
50

Вес,ок. кг 415

Уровеньшума3)

скожухомзвукоизоляции
дБ (A)
дБ (A)

76
65

78
684)

1) Прииспользованиикожухазвукоизоляцииблокуправлениянеустанавливаетсянарамуаспирационного
устройства.

2) Включаяблокуправления
3) согласноISO3746
4) Требуютсядополнительныеклапаныразгерметизации.

Классификация

Классмедицинскогопродукта IIa
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4.6 Центральный сепарационный резервуар

Тип 0704-60
0704-64

Давление,макс. мбар/гПа -200

Вместимость,ок. л 300

Материалрезервуара
Маркастали
Номерматериала
Обозначениематериала

X2CrNiMo17-12-2
1.4404

AISI316L

Размеры(ø/В) см 65/145

Вес,ок. кг 108

Подключения:
2входа
1выходкаспирационномуустройству
Сточнаявода/слив
Свежаявода
Напорводы

мм
мм
мм

бар

DN110
DN160

25/DN40
GU3/4"

3-5

Поплавковыйдатчик:
Безопасноенизкоенапряжение
Токвключения

В,
перем. тока

А
24
6

Дренажныйнасос:
Напряжение
Потреблениетока
Мощность
Степеньзащиты

В
А
Вт

230
2,8
370

IP54

4.7 Условия окружающей среды

Условия окружающей среды при хранении и транспортировке

Температура °C От–10до+60

Отн.влажностьвоздуха % <95

Условия окружающей среды при эксплуатации

Температура °C От+10до+40

Отн.влажностьвоздуха % <70
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4.8 Заводская табличка
Заводскаятабличкаустройстварасположена
сбоку,наколлекторе.

4.9 Оценка соответствия
Всоответствиисотносящимисякделу
директивамиЕСустройствопрошлопроцедуру
оценкисоответствия.Устройствосоответствует
основнымобязательнымтребованиям.
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5 Описание функций
Аспирационныеустановки(1)используютсяв
сочетаниисаспирационнымисистемамисухогои
полусухоготипа.Этоозначает,чтоперед 
впускомвоздухаваспирационнуюустановку
предварительноосуществляется процесс 
сепарации.Процессомсепарацииотделяются
всасываемаяжидкостьивоздух.
Васпирационных системах сухого типа
процесссепарацииосуществляетсявкаждой
стоматологическойустановке(например,при
помощивстроеннойсистемыDürrDentalCS1или
CAS1).
Васпирационных системах полусухого типа
сепарированиеосуществляетсяприпомощи
центральногосепарационногобака,ккоторому
подсоединяетсянесколькостоматологических
установок.
Прилечениипациентовжидкости(слюнаикровь)
илиболеекрупныечастицы(частичкиамальгамы,
дентина,пластмассы)отсасываютсячерез
канюлю.Поэтому,какправило,вблизи
стоматологическойустановкивстраивается
фильтртонкойочистки,которыйзадерживает
крупныечастицы.
Передаспирационнойустановкой,взависимости
отисполнения,необходимоустановитьодинили
дваконденсатныхсепаратора(7)(вкачестве
принадлежноститолькодляаспирационных
системсухоготипа).Приисполнениисдвумя
конденсатнымисепараторамипереднимиследует
установитьколлектор(10).Конденсатные
сепараторы,взависимостиотперепада
температуры,задерживаютконденсатв
трубопроводах,защищаятакимобразом
аспирационныеустановкиотповреждений.
Аспирационныеустройстваработаютпопринципу
боковогоканалаиприводятсявдвижение
мощнымитрехфазнымидвигателями.
Таккакотработанныйвоздух,выходящийиз
аспирационныхустройств,содержитбактериии
микроорганизмы,рекомендуетсяповозможности
прокладыватьтрубыдлявыводавоздухачерез
крышунаружу.Крометого,погигиеническим
причинамвстраиваетсябактериальныйфильтр(2)
отработанноговоздуха.Примерночерез
3500 часовэксплуатациинаиндикационном
модуле(6)блокауправления(4)появляется
требованиезаменыпатронабактериального
фильтраотработанноговоздуха.
Васпирационныхустановкахвблокуправления
встроенпрограммируемыйконтроллер(ПЛК),
которыйспомощьюдатчикадавленияпри
необходимостивключаетиотключаетотдельные
аспирационныеустройства,обеспечивая
постояннуюмощностьвсасывания.
Приотсасываниижидкостиизортапациентапри
объемномрасходеприбл.3000 л/мин(прибл.10
стоматологов)задействуетсяодноаспирационное
устройство.Взависимостиотпониженного

давленияоткрываютсямеханическийклапан
разгерметизации(3)иэлектрическиуправляемый
клапан,послечегопоступаетдополнительный
добавочныйвоздух.Этопредотвращаетслишком
резкийростмощностивсасывания.Крометого,
добавочныйвоздухоказываетнааспирационные
устройстваохлаждающеевоздействие.
Припадениипониженногодавлениязасчет
увеличенияколичествастоматологовниже
определенногозначениявключаетсяследующее
аспирационноеустройство,врезультатечего
одновременноработаютнесколько 
аспирационных устройств.Дополнительно
механическиеклапаныразгерметизации
регулируютподачуприточноговоздуха.Обратный
клапансостороныотработанноговоздуха
аспирационногоустройстванедопускает
попаданиявоздухавтурбинунеработающего
аспирационногоустройства,следствиемчего
являласьбыпотерямощностивсасывания.
Блокуправления(ПЛК)оснащенинтеллектуальной
системойпопеременногопереключения,которая
постоянноменяетпоследовательностьподачи
управляющихсигналовнааспирационные
устройствавзависимостиотколичествачасов
эксплуатации.Темсамымобеспечивается
равномернаяпродолжительностьэксплуатации
аспирационныхустройств.
Вконденсатномсепараторе(тольков
аспирационныхустройствахсухоготипа)находится
релеуровня(8),котороепримаксимальномуровне
наполненияпосылаетсигналвключения
конденсатногонасоса(9),которыйзатем
освобождаетконденсатныйсепараторот
содержимого.
Есликонденсатныйсепараторнеосвобождается
отсодержимого,через60секундпосле
превышениямаксимальногоуровнянаполненияна
блокеуправлениязагораетсякрасныйиндикатор
неисправности.Послеустраненияпричины
красныйиндикаторнеисправностиотключается
нажатиемкнопки.

Аспирационные установки в сочетании с 
центральным сепарационным баком (ZSB) как 
аспирационная система полусухого типа.
Центральныйсепарационныйбак(11)имеетдо
двухвходовиместоподключенияаспирационной
установки.Расположенныепокасательнойвходы
обеспечиваютвозможностьдостижения
объемногорасходадо18000 л/мин.К
центральномусепарационномубакуможно
подключитьдо100стоматологическихустановок
прикоэффициентеодновременности60 %.
Кодному входу(прифактореодновременной
работы60 %)центральногосепарационногобака
можноподключитьдо50 стоматологических 
установок (СУ).Приналичииболее50СУ
рекомендуетсяраспределениенадвавходадля
обеспеченияравномерногообъемногорасхода.
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Вцентральномсепарационномбакенаразличной
высотеустановленотрипоплавковыхдатчика.
Одинпоплавковыйдатчиквключаетдренажный
насос(12)приуровненаполненияприбл.50 %.
Насоспередаетжидкостьизцентрального
сепарационногобакавканализациюили
сепараторамальгамы(16).
Аварийноеотключениеосуществляется
посредствомвторогопоплавковогодатчикапри
уровнепримерно75 %,т. е.аспирационные
устройстваостаютсявотключенномсостояниив
течениетоговремени,покауровеньнаполненияне
будетпонижен.Путемнажатияжелтойкнопкина
блокеуправленияаварийноеотключениеснова
устраняется.
Третийпоплавковыйдатчикиспользуется,когда
неисправенблокуправления,иаспирационная
установкадолжнаработатьваварийном режиме.
Есливаварийномрежимеуровеньжидкостив
центральномсепарационномбакедостигает75 %,
устройствонемедленноотключается,препятствуя
чрезмерномузакачиваниюжидкости.
Откачаннаявоздушно-жидкостнаясмесьчерез
фильтргрубойочисткинавходномпатрубке
центральногосепарационногобакапокасательной
подаетсявбак.Твердыечастичкиразмеромболее
3 ммулавливаютсяфильтромгрубойочистки.В
центральномсепарационномбакевоздушно-
жидкостнаясмесьразделяется.Воздух(со
сторонывакуума)отводитсяпосредствомтурбины
аспирационногоустройства,азатемвкачестве
отработанноговоздухачерезфильтрвыводится
наружу.
Жидкость(кровь,слюна,амальгамаит. д.)
отводитсяспомощьюдренажногонасосапри
разрежениичерезобратныйклапанижидкостную
заслонкувсливнойтрубопроводилисепаратор
амальгамы.
Обратныйклапанпрепятствуетсозданиювакуума
всепараторахамальгамы.
Жидкостныезаслонкиснижаютпотоксточной
водыдомакс.16 л/миннакаждыйсепаратор
амальгамы.Этомаксимальноеколичество,
котороеспособенпереработатьсепаратор
амальгамыпристепениразделения≥ 95 %.
Сепараторыамальгамывключаютсяи
выключаютсясамостоятельновзависимостиот
количестваподаваемойжидкости.
Вцентральномсепарационномрезервуаре
установленоустройствопромывки(13)водойили
водойсосредствомOrotol.Клапанподводаводы
открываетсясистемойуправленияаспирационной
установкина3 минутыкаждые24 часа.Через
2 минутыоткрываетсяклапанподачисредства
Orotol(14),ивтечениеприбл.1 минутысредство
OrotolPlusсмешиваетсясводой.Засчетэтого
центральныйсепарационныйбакиподключенный
сепараторамальгамыостаютсявмаксимальной
степенигигиеническичистыми.

Приподключениисистемыпромывки
водойобращайтевниманиенаместные
нормативысистемводоснабжения
(например,свободныйучастокпадения,
трубопроводнуюразделительную
арматуру)

В30-литровойемкостисосредствомOrotol(15)
расположенавсасывающаятрубаспоплавковым
датчиком,которыйпередаетсигналв
программируемыйконтроллерприее
опорожненииипринеобходимостиеезамены.
Вслучаевыходаизстроясистемыуправления
можнопереключитьсяваварийный режимс
помощьюзамка-выключателя(5).Спомощью
замка-выключателяможноустановитьдва
положения:
0 — нормальный режим
I — аварийный режим
Ваварийномрежимеактивируетсятолькоодно
аспирационноеустройствоиклапан
разгерметизации.Такимобразом,ограничивается
количествостоматологическихустановок,
предусмотренныхдляодновременной
эксплуатации.Вданномрабочемрежиме
разрежениеограничиваетсятолькомеханическим
клапаномразгерметизации,можетпроизойтирост
разрежения.
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Пояснение:
1 Аспирационнаяустановка
2 Фильтротработанноговоздуха
3 Разгрузочныйклапан
4 Блокуправления
5 Замок-выключатель
6 Индикационныймодуль
7 Конденсатныйсепаратор
8 Поплавковыйдатчик
9 Конденсатныйнасос
10 Коллектор
11 Центральныйсепарационныйбак
12 Дренажныйнасос
13 Системапромывкирезервуара
14 КлапанOrotol
15 ЕмкостьсосредствомOrotol
16 Сепараторамальгамы
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Использование

6 Управление и показания 
блока управления

1 Главныйвыключатель,
спомощьюглавноговыключателявключаетсяиотключается
всяустановка

2 Замок-выключатель,
спомощьюзамка-выключателявслучаенеисправностей
установкаможетпереключатьсяваварийныйрежим(см.
такжеописаниефункций).

3 Зеленыйиндикаторсветитсяпривключенииустановки,режим
«Эксплуатация».

4 Желтаякнопка,нажимаетсядлясбросапоказания
неисправностиустановки.

5 Красныйиндикаторсветитсяпривозникновении
неисправностивработеустановки.

1

5
4
3
2
1

7 Управление и индикация на 
индикационном модуле

Послевключенияиндикационногомодулячерезнекотороевремя
появляетсяменюОбзор.Наданныйэкранможновернутьсяиз
разныхподменюспомощьюкнопкиHome.
10 Индикациядаты,времениистатусазарегистрированного

пользователя.
11 Индикациясостоянияподключенныхустановок.
12 Окноиндикацииподключенныхустановоксиндикацией

рабочегосостояния.
13 КнопкаНастройкидляпереходавменюнастроек.
14 КнопкаСигналы тревогидлязапросаактивированных

сообщенийсигналовтревоги.
15 КнопкаАспирациядлязапросасостоянияподключенных

аспирационныхустановок.
16 КнопкаКомпрессордлязапросасостоянияподключенных

компрессорныхустановок

Дополнительнаяинформацияпоуправлениюи
обслуживаниюустановкиспомощьюиндикационного
модуляуказанавруководствекиндикационномумодулю

2

10
11

12

13

14
15
16
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8 Центральный сепарационный 
резервуар

8.1 Чистка фильтра грубой очистки

Вцеляхисключениявозможностизаражения
используйтесредстваиндивидуальнойзащиты
(например,водонепроницаемыезащитныеперчатки,
защитныеочки,защитнуюмаску)

Необходимо1развмесяцсниматьичиститьфильтргрубой
очистки.Дляэтогоиспользуйтеприлагаемыеинструменты.
i Припомощиинструментаотделитеиоткрутитекрышку
фильтра.
i Извлекитефильтрдлячистки.

8.2 Замена емкости со средством Orotol

ЕмкостьсосредствомOrotolпредназначенадля
использованиянапротяженииприбл.6месяцев.

Опорожнитеемкость:
Индикаторсостояниянаиндикационноммодулеизменитцвети
появитсятекст«Осторожно—появилосьпредупреждение».На
пользовательскомуровне«Сигналытревоги»сообщается
причинапредупреждения,напр.«Уровеньзаполнениясредством
Orotolслишкомнизкий,емкость1.Станция:V1».

Выполнитеследующиедействия:
i Открутитекрышкупустойемкости.
i Аккуратноизвлекитевсасывающийпатрубок.
i Вставьтевсасывающийпатрубоквполнуюемкостьизакрутите.

8.3 Замена приемника амальгамы

Вцеляхисключениявозможностизаражения
используйтесредстваиндивидуальнойзащиты
(например,водонепроницаемыезащитныеперчатки,
защитныеочки,защитнуюмаску)

Приемникамальгамызаполнен:
Индикаторнаиндикационноммодулепереключитсянауровень
предупреждений,появитсятекст«Предупреждение—произошла
ошибка».Напользовательскомуровнеотобразитсяпричина
предупреждения,например«Неисправностьсепаратора
амальгамы,сепарационныйрезервуар1.Станция:V1»

Выполнитеследующиедействия:
i Извлекитесепараторамальгамы.
i Заменитеприемник.
i Вставьтесепараторамальгамы.
i Квитируйтесообщениеонеисправности.

Дополнительнаяинформацияпозаменеприемникаамальгамы
представленавруководствепоэксплуатации,которое
прилагаетсяксепараторуамальгамы.

3

4
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9 Техобслуживание для техника
Всеработыпотехобслуживаниюдолжнывыполнятьсяквалифицированнымспециалистомили
техникомизсервиснойслужбы.Позиции10–13выполняютсявзависимостиотвидааспирационной
установкиипоэтомуневсегданеобходимы.

Вцеляхисключениявозможностизараженияиспользуйтесредстваиндивидуальнойзащиты
(например,водонепроницаемыезащитныеперчатки,защитныеочки,защитнуюмаску)

Воизбежаниеповрежденияслухавовремяработсшумнымиустройстваминоситьзащитные
наушники.

Работы по техническому обслуживанию Периодичность 
технического 
обслуживания

Номер для заказа

1. Проверка шумопоглотителя, при необходимости 
замена

12месяцев 0705-481-50

2. Проверка обратных клапанов на стороне 
вывода воздуха аспирационных установок, при 
необходимости замена

12месяцев 0705-405-00

3. Измерение объемного расхода на большом 
аспирационном шланге: 250–330 л/мин

12месяцев Прибордляизмерения
расходапротекающей
жидкости
0700-060-50

4. Замена вставки фильтра отработанного воздуха  
(указание количества часов на индикационном 
модуле блока управления)

3500 часов 0705-991-05

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Опасность заражения бактериями из фильтра отработанного воздуха
i Призаменефильтранеобходимонадеватьзащитныеперчаткииреспиратор.

5. Функциональная проверка регулировки 
разрежения  
Подключение агрегатов

12месяцев

6. Контроль количества часов эксплуатации на 
индикационном модуле

12месяцев

7. Механическая проверка клапана 
разгерметизации

12месяцев 7130-060-00

8. Электрическая проверка клапана 
разгерметизации

12месяцев 7560-500-70

9. Проверка конденсатного сепаратора 12месяцев Релеуровня
9000-139-12E

10. Очистка поплавкового датчика центрального 
сепарационного бака (50 %/75 %) и при 
необходимости замена

12месяцев 9000-139-19

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Риск инфицирования бактериями в центральном сепарационном баке
i Приработенадевайтезащитныеперчаткиимедицинскуюмаску.

11. Проверка поплавкового датчика в емкости со 
средством Orotol

12месяцев 0704-493-00



RU

22 Использование 1806100005L15 2019/12

Работы по техническому обслуживанию Периодичность 
технического 
обслуживания

Номер для заказа

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Риск инфицирования бактериями в центральном сепарационном баке
i Приработенадевайтезащитныеперчаткиимедицинскуюмаску.

12. Проверить водяной клапан на центральном 
сепарационном баке

12месяцев 9000-303-78

13. Проверка клапана подачи средства Orotol на 
центральном сепарационном резервуаре

12месяцев 9000-303-89





Hersteller/Manufacturer:

DÜRR DENTAL SE
Höpfigheimer Str. 17
74321 Bietigheim-Bissingen
Германия
Тел.: +49 7142 705-0
www.duerrdental.com
info@duerrdental.com
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